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    Самолетът от Прага кацна по разписание на парижкото летище “Орли”. Един от пътниците, които слязоха по стълбичката, беше нисък и широкоплещест четирийсетинагодишен мъж. Кръглото му месесто лице не се отличаваше с нищо особено, стоманеносивите му очи бяха живи и внимателни. Беше с кафяво-черно спортно сако, сиви панталони от каша и кафява панамена шапка, килната на тила. Носеше доста охлузено черно куфарче, което през всичките сто минути на полета почиваше върху коленете му.


    Името на мъжа беше Джонатан Кейн. Притежаваше американски паспорт и малък офис на ъгъла на улиците “Пол Сезан” и “Фобур Сент Оноре”. Занимаваше се с износ на изящни стъклени произведения за разни галерии в Ню Йорк и Вашингтон. Пътуваше до Прага веднъж на две седмици, там приемаха поръчките му с уважение и внимание. Чехите имаха остра нужда от чужда валута, а Джонатан Кейн я предлагаше в стабилен, непресъхващ поток.


    Кейн слезе от автобуса, който отведе пътниците до залата за посрещане, мина с бърза крачка през контролно-пропускателния пункт, прие поздрава на цветнокожия митничар с кратко кимване и се изправи на тротоара под ярките слънчеви лъчи. Махна на едно такси и нареди на шофьора да го откара на улица “Роял”.


    Колата потегли, а Кейн се обърна и внимателно огледа обстановката отзад. След тях не потегли никаква кола, но той остана напрегнат. Често извръщаше глава дори след като таксито излезе на магистралата, по която бързо щеше да стигне в задръстения от автомобили център на Париж.


    Кейн имаше всички основания да проявява предпазливост, тъй като освен износител на стъкло беше и основен куриер на парижкия клон на Централното разузнавателно управление. Задачата му бе да поддържа връзка с агенти отвъд желязната завеса, да им поставя задачи, да приема събраната информация и да проверява дали честно си получаваха парите. Последното вършеше с особено усърдие, защото в света на разузнаването няма нищо по-лошо от разкрит агент.


    Този път носеше лоши новини от Прага. Рядко търсеше пряка връзка с главния резидент на ЦРУ в Париж Джон Дори, тъй като засичането му в негова компания би могло да бъде фатално. Но сега трябваше да го види, ситуацията го налагаше. Затова държеше да бъде абсолютно сигурен, че никой не го следи.


    Трафикът зад гърба му стана толкова оживен и хаотичен, че той сви рамене и се обърна напред. Щеше да се наложи да приложи обичайните мерки за измъкване от евентуален преследвач едва след като стигне улица “Роял”.


    Половин час по-късно таксито обиколи Триумфалната арка и се понесе по “Шан-з-Елизе”. След като пресече площад “Конкорд”, най-сетне навлезе в улица “Роял”. Кейн плати на шофьора и се отправи пеш към площада на Мадлената. На ъгъла на улица “Роял” влезе в луксозен магазин за кристал. Прекоси широкото помещение, отрупано със стъклария, кимна на русокосата продавачка, която му отправи бледа механична усмивка, и влезе в малката канцелария, където Жак Фоа говореше по телефона.


    Фоа беше млад хубавец с руса коса и загоряло от кварцова лампа лице. Той поздрави с кратко кимване Кейн и продължи оживения си разговор.


    Кейн затвори вратата, свали спортното си сако и шапката и ги пъхна в стенния гардероб. От там извади син блейзър и бързо го облече, после свали от закачалката панамена шапка в кремаво и тъмнозелено. Вдигна пръсти по посока на Жак, отвори вратата в дъното и излезе на тясната алея с куфарчето в ръка. Закрачи бързо към улица “Дюфо”, спря първото такси и поръча на шофьора да го закара до ресторант “При Жозеф” на улица “Камбон”.


    В малкия бар го посрещна лично собственикът Жозеф Февр. Стиснаха си ръцете, след което Февр – широкоплещест здравеняк с оплешивяваща глава и късо подстригана брадичка, поведе Кейн към закътано сепаре на втория етаж. Масичката, заредена с прибори за двама, беше до прозореца. Бели дантелени пердета предпазваха клиентите от любопитни очи.


    – Надявам се, че сте пътували добре, мосю Кейн – любезно се осведоми Февр. – Ще искате ли нещо специално за обяд?


    Кейн хвърли шапката си на стола, попи с носна кърпа потта от челото си и поклати глава:


    – Оставям избора на теб, Жозеф. Просто ми се хапва нещо вкусно.


    – Мога да ви предложа говеждо шпиковано с половин бутилка от специалното ми шабли, след това турнедо “Масена” с още половин бутилка осон, реколта 1945-а.


    Жозеф Февр знаеше, че Кейн държи на най-доброто, и още от сутринта бе намислил това меню.


    – Добре звучи – кимна Кейн и хвърли нетърпелив поглед на ръчния си часовник. Беше един без петнайсет. – Покани приятеля ми горе веднага щом се появи.


    – Разбира се, мосю Кейн – поклони се Февр и излезе.


    Кейн запали цигара. Едрото му лице бе смръщено и угрижено. След малко на прага се появи келнер, постави отпреде му голяма чаша с водка мартини и безшумно се оттегли. Кейн изяде маслината от коктейла, хвърли бъркалката в камината и отпи първата глътка. После отново погледна часовника си. Джон Дори влезе в момента, когато изтегляше обратно ръкава си. След трийсет и девет години служба в американското посолство в Париж той беше получил отговорния пост регионален директор на ЦРУ. Беше дребен като пиленце мъж на шейсет и шест години, носеше очила без рамка и повече приличаше на преуспяващ банкер, отколкото на твърд като стомана ръководител в изключително ефикасна организация, поставила си нелеката задача да се бори с шпионската мрежа на руснаците.


    – Здрасти, Джонатан – поздрави Дори и затвори вратата зад гърба си. – Изглеждаш великолепно.


    – Така ли мислиш? – стисна ръката му Кейн. – Много ми се иска и да се чувствам така.


    На вратата тихо се почука, влезе келнер и постави пред Дори чаша горчиво чинцано със сода и лед. Кейн знаеше какво пие Дори, и се бе погрижил да даде съответните нареждания. Дори пое чашата и поласкан кимна с глава. Изчака да излезе келнерът и придърпа един стол.


    – Случило ли се е нещо? – попита той с подкупваща невинност в гласа.


    – И още как – отвърна Кейн. – Уъртингтън е разкрит!


    Дори разсеяно попипа гърбавия си нос. После отпи глътка от питието и разклати чашата си. Кубчетата лед тихо изтракаха.


    – Твоят човек в Прага ли?


    Кейн извади цигарите си. Познаваше добре Дори и знаеше, че обича да му се обяснява целият проблем отначало, все едно за пръв път чува за него.


    – Алек Уъртингтън... – търпеливо започна той. – Англичанин, женен за чехкиня. От десет години живее в Прага, преподава английски на политически фигури. Купихме го преди три години, страшно иска да спечели пари… Всъщност кой ли не иска? Превеждаме му ги в бернския клон на “Креди сюис”. Досега в сметката му са се събрали шейсетина хиляди долара. Информацията му беше полезна и си изкарваше парите честно. Но очевидно сега е допуснал някаква грешка, вероятно от прекалена самонадеяност. В момента е под наблюдение, но лесно би могъл да се отърве, защото срещу него няма нищо конкретно. За съжаление обаче е изпуснал нервите си. Спестените пари го привличат неудържимо, иска да се прибере и да си ги харчи. Не че го обвинявам за подобно желание, но за нас то е безполезно. В момента е много объркан, трябва незабавно да го сменим. Твърдо е решен да бяга.


    Дори привърши питието си, вратата се отвори и влезе един келнер с количка. Преместиха се на масата за хранене. Очите на Дори зад проблясващите стъкла на очилата гледаха безизразно. Но когато поставиха отпреде му блюдото, видимо се оживи.


    – Жозеф продължава да държи най-добрия неизвестен ресторант в Париж – одобрително поклати той глава.


    – Така е – рече Кейн и започна да се храни. Беше убеден, че Дори няма да направи нищо за решаване на проблема му, преди да приключи с обяда.


    Когато поднесоха турнедото “Масена” и гарафата с “Шато Осон”, Дори се усмихна и поклати глава:


    – Ти наистина ме глезиш!


    – Не само теб – отвърна Кейн и наля вино в чашите. – Глезя и себе си.


    След като приключиха обяда, двамата размениха още няколко незначителни приказки. Дори запита за търговията на Кейн, той му отвърна, че върви добре. Чак след като поднесоха кафето и келнерът се оттегли, Дори премина към същността.


    – Никога не съм ценял особено Уъртингтън – рече той. – Добре… Ще му намеря заместник.


    – Не му завиждам на твоя заместник – мрачно каза Кейн. – В Прага е вдигната тревога и положението е напрегнато. Пристигнал е човек от руското разузнаване за затягане на дисциплината. Казва се Малик.


    – Малик ли? – вдигна глава Дори и очите му се присвиха. – Той наистина е един от най-опасните им хора!


    – Уъртингтън е в паника именно заради неговото пристигане и иска да изчезне.


    – А ти как мислиш, ще успее ли?


    – Няма особени шансове – сви рамене Кейн. – Но съм сигурен, че ще направи опит. По време на последната ни среща не беше на себе си.


    – Кога според теб ще направи опит?


    – Не знам. В момента събира кураж. Обзалагам се, че ще го пипнат при първото подозрително движение.


    – Нямахме ли и някаква жена там?


    – Мейла Рейд.


    – Точно така. Тя е добра, нали?


    – Досега беше полезна.


    – Ако го притиснат, Уъртингтън ще проговори!


    – И още как!


    – А това ще е опасно за теб и за Мейла, нали?


    – Дяволски опасно!


    Дори отпи глътка кафе. Умът му работеше усилено, но лицето му оставаше безизразно. Кейн мълчеше и го наблюдаваше.


    – Не искам да губя Мейла, още по-малко ми се ще ти да останеш без връзки в Прага – проговори накрая Дори. – Може би ще успеем да направим нещо за Уъртингтън.


    След дълга пауза Кейн каза:


    – Единственото, което можем да направим, за да спасим мрежата, е да го убием. Пипне ли го Малик, свършено е. И Мейла, и аз автоматически излизаме от играта.


    – Това не бива да става – рече Дори и допи кафето си. – Не сме му задължени с нищо. Имахме полза от него, но и почтено си плащахме. Трябва да действаме бързо, нали?


    – Най-късно до утре вечер – загаси цигарата си Кейн. – Може и тогава да е вече късно.


    – Май му имах адреса. Не е сменен, нали?


    – Същият е.


    – Живееше с жена си, ако не се лъжа?


    – Да.


    Дори се замисли, после бавно остави чашката. Изглеждаше хладен и разсеян.


    – Ще уредя нещата – погледна той Кейн. – Засега ти стой по-далеч от Прага. Мислиш ли, че Малик те подозира?


    – Никой не ме подозира – тихо и убедено отвърна Кейн. – Аз съм белокосото момче, което носи долари.


    – Не бъди толкова уверен, Малик е опасен!


    – Затвориш ли устата на Уъртингтън, няма от какво да се притеснявам.


    – Ще му я затворя – кимна Дори. – А сега да помислим за заместника му… – помълча известно време, после подхвърли: – Джак Латимър… Говори езика, през последните две години работи за “Интернешънъл калкюлейтърс”. Лесно мога да уредя прехвърлянето му в Прага. Какво ще кажеш?


    Кейн си наля още кафе от каничката.


    – Щях да кажа “Да”, ако не се бе появил Малик. Латимър не е новак, но имам чувството, че Малик ще го надуши още преди да се е озърнал. Червената светлина е запалена, те знаят, че ти ще направиш опит да замениш Уъртингтън. Всеки новопристигнал ще бъде гледан под микроскоп!


    – Нямай грижа за това. Ще можеш ли да работиш с Латимър?


    – Разбира се.


    – Добре – изправи се Дори. – Ще подготвя нещата. Благодаря за великолепния обяд, Джонатан. Няма да правиш нищо, преди да ти дам зелена светлина. Ако имаме късмет, след две седмици ще можеш да се върнеш в Прага и да се свържеш с Латимър. Сигурен съм, че той ще ни е далеч по-полезен от Уър­тингтън.


    Кейн мълчаливо стисна протегнатата му ръка. Познаваше Дори достатъчно добре, за да задава излишни въпроси. Щом бе казал, че ще уреди нещо, наистина щеше да го направи.


    Изчака го да излезе, допи си кафето и позвъни за сметката.


    


    Алек Уъртингтън затвори капака на куфара и щракна ключалките. Погледна ръчния си часовник и пристъпи до прозореца. Поотдръпна дантеленото перде и надникна към улицата. Плещестият мъжага в къс черен шлифер и широкопола шапка стърчеше все така облегнат на отсрещната стена с ръце в джобовете. Не мърдаше оттам вече четвърти час.


    Уъртингтън се дръпна навътре и избърса с кърпичка потното си слепоочие. Погледна за пореден път часовника си. Десет без пет. Всеки миг щеше да пристигне Сук за урока по английски. Тогава съгледвачът долу щеше да си тръгне. Сук беше заместник-директор на чешката тайна служба. Докато се намираше в квартирата на Уъртингтън, наблюдението й ставаше излишно. Щяха да го подновят след урока. Уъртингтън бе изучил безпогрешно всичко, четвърти ден поред наблюдаваше с тревога цялата процедура. Но днес трябваше да тръгне. Времето му изтичаше, напрежението видимо се покачваше. Може би беше късно, той инстинктивно чувстваше, че всеки миг могат да го арестуват. Не бе успял да се подготви. Ако разполагаше с достатъчно време, сигурно щеше да изпълни първоначалния си план. Но сега усещаше, че всеки миг ще го арестуват и трябва да бяга.


    Натика куфара под леглото и мина в малкия хол. Беше висок и слаб мъж, наближаващ петдесетте. Посивялата му коса редееше. Типичен англичанин с гърбав нос и късо подрязани военни мустачки.


    Жена му Емили излезе на пазар, щеше да се бави най-малко два часа. В магазините се точеха опашки, осигуряването на храна в Прага беше сериозна работа. Не се вълнуваше от мисълта, че я напуска. Когато преди петнайсет години се запозна с нея, беше убеден, че е най-прекрасната жена. С течение на времето красавицата се превърна в досадна дебелана без капка мозък в главата, а любовта се изпари. Вече не помнеше кога за последен път я бе докосвал, самата представа го накара да се намръщи. Тя мислеше единствено как да осигури достатъчно продукти за домакинството, нямаше представа, че мъжът й работи за ЦРУ и че в Швейцария го очаква малко състояние. Доколкото му беше известно, не подозираше и за другата жена в живота му… Другата пък май не подозираше, че Алек Уъртингтън е влюбен в нея.


    Пристъпи към бюрото си – старо и издраскано, с многобройни изгаряния от цигари по неравния плот. Издърпа едно чекмедже и извади малко, но тежко платнено чувалче. Беше пълно с пясък и късчета олово от водосточната тръба до прозореца. Бе събирал парчетата в продължение на седмици, докато Емили безгрижно спеше. Поклати оръжието в ръка, сърцето му заби учестено. Не беше човек на насилието, мразеше грубостта, но сега ставаше въпрос за живота му. Нямаше избор.


    Натика чувалчето в джоба си и седна зад бюрото. С изненада установи, че е съвсем спокоен, в душата му се бе възцарила фаталистична обреченост. Спомни си, че днес трябваше да четат откъс от “Сага за Форсайтови” на Голсуърти. Ненавиждаше Сук и се страхуваше от него. Едновременно бе принуден да признае, че този чех напредва с английския изключително бързо, произношението му вече бе съвсем сносно. Странно, че човек с ужасна репутация като ученика му можеше да намира неподправено удоволствие в изучаването на типично английските нрави на Форсайтови.


    Уъртингтън отвори охлузеното томче и намери страницата, до която бяха стигнали предния път. Със задоволство отбеляза, че ръцете му не треперят. Миг по-късно дървените стълби, които водеха до малкото му апартаментче на четвъртия етаж, заскърцаха под тежки стъпки. Отново избърса ръце с носната си кърпа и надзърна през прозореца. Наблюдателя го нямаше.


    Звънецът издрънча. Уъртингтън прибра кърпичката и отиде да отвори. Сук го поздрави с кратко кимване и пристъпи в хола. Беше дебел мъж с тънки устни и малки подозрителни очички.


    – Днес времето е хубаво – автоматически отбеляза Уъртингтън. – Слънцето предразполага към разходка. Заповядайте, седнете, господин Сук.


    – Времето е хубаво и приятно за разходка – отвърна Сук и пъхна червената си омазнена шапка под стола. Проследи с поглед Уъртингтън, който отиде да вземе томчето на Голсуърти от бюрото, и додаде: – Надявам се, че съпругата ви е добре.


    – Много е добре, благодаря – отвърна Уъртингтън с ясното съзнание, че Сук изобщо не се интересува от жена му, а само упражнява английския си. – Надявам се, че и вашата съпруга е добре – допълни той.


    – Добре е – кимна Сук и кръстоса дебелите си крака. После пое книгата, помисли малко и добави: – Благодаря!


    – А сега да се залавяме за работа – рече Уъртингтън и направи доловимо усилие да успокои гласа си. – Ще продължим четенето, нали? Вчера се справихте отлично… Отбелязал съм докъде сме стигнали.


    Сук отново го изгледа продължително, после се разположи удобно в стола, отдалечи книгата от очите си и зачете. Уъртингтън се заразхожда напред-назад из стаята с ръце зад гърба. Имаше чувството, че Сук чува бесните удари на сърцето му. Мускулите на краката му потръпваха, много му се искаше да седне. Но всичко трябваше да бъде свършено бързо и чисто, това беше последният му шанс да се измъкне.


    – Момент – рече той. Учителският инстинкт неволно взе връх над намисленото. – Схващате ли смисъла на това изречение? Прочетете го още веднъж, ако обичате…


    – Пресъхвай! – започна Сук с дебелия си дрезгав глас. – Нали ти казах, че вече е чукнат? – облещи се в печатните редове, намръщи се и неохотно поклати плешивата си глава: – Не, това не го разбирам…


    – “Пресъхвай” означава “стига си дрънкал” – поясни Уъртингтън и попипа чувалчето в джоба си. – А “чукнат” – че е преживял някакво неприятно събитие. Разбирате ли?


    – Да – кимна Сук.


    – Продължавайте, моля – подкани го Уъртингтън и пак заснова из стаята.


    След малко се озова точно зад Сук, потната му ръка издърпа чувалчето. Погледът му се прикова в огромната плешива глава. Какви ли мисли се въртяха в този масивен череп, запита се той. Дали Сук наистина ще го арестува, за да го предаде в ръцете на Малик?


    Сук четеше пасаж, в който се описваше външността на Соумс Форсайт при появата му в съда. Изведнъж, сякаш почувствал какво ще се случи, той млъкна и понечи да вдигне глава. Уъртингтън изпусна с остро свистене въздуха от дробовете си и замахна.


    Брезентовото чувалче се стовари върху главата на Сук и се скъса. По килима се пръснаха пясък и дребни оловни късчета. Сук остана неподвижен, голямата му глава клюмна към гърдите. На върха й се задържа малка купчинка пясък, който бавно се застича надолу покрай прилепналите уши и по покритата с пърхот яка. Стиснал остатъка от чувалчето в ръката си, Уъртингтън гледаше ужасин. Най-сетне късото дебело тяло на стола започна да се свлича, сякаш изведнъж останало без кости. Сук се просна на килима – безформена маса от тлъстини и раздърпани дрехи.


    Уъртингтън захвърли остатъка от чувалчето и се втурна в спалнята. Измъкна куфара изпод леглото, грабна черния си шлифер, напоследък станал едва ли не униформа за половин Прага, после се върна в хола. Сук още лежеше на килима. Дали не го убих, изпадна в паника Уъртингтън, но после бързо си даде сметка, че няма време за подобни въпроси. Затръшна вратата на апартамента и хукна надолу по стълбите.


    Когато стигна до първия етаж, чу приближаващи се стъпки. Закова се на място и колебливо надникна. Нямаше къде да се дене. Моментално си даде сметка, че куфарът в ръката му ще събуди любопитството на някой от съседите. Докато продължаваше да се колебае, отдолу се показа внушителната фигура на съпругата му.


    На четирийсет и четири години Емили се бе превърнала в огромно женище с изрусена рошава коса, бледосините й очи се губеха сред пластове тлъстина, а изтънялата й лятна рокля не скриваше почти нищо от обемистото й тяло.


    Една дълга минута двамата се гледаха втренчено. После очите на Емили се плъзнаха към куфара в ръката му, а той с напрегната и малко безсмислена усмивка на устните си се питаше дали да не убие и нея.


    – Отиваш си, а? – попита тя, както винаги на чешки. – Недей да трепериш толкова. Не си мисли, че ми пука.


    От устата му се изтръгна дълбока въздишка на облекчение, беше му ясно, че наистина би я убил в отчаянието си.


    – Отивам си, Емили – потвърди той с разтреперан глас. – Сбогом, надявам се да се справиш… Недей да ходиш горе, иди да купиш още нещо…


    Тя премести в другата си ръка тежката пазарска чанта.


    – Значи най-сетне реши да се събереш с твоята курва... – процеди тя. – Много се радвам, отдавна го чакам!


    – Е... – притеснено се размърда Уъртингтън. – Ти ще се оправиш, баща ти…


    – Не ми казвай какво да правя. Върви си при курвата! – Емили се раздвижи и с усилие се потътри нагоре.


    – Не отивай горе, Емили! – панически изкрещя Уъртингтън. – Аз… аз го ударих и той лежи там… Иди да купиш нещо!


    – Глупак! – ледено просъска тя и му хвърли изпълнен с презрение поглед. – Нима си въобразяваш, че ще стигнеш далеч?


    Уъртингтън си даде сметка, че губи време, и хвърли последен поглед към нея. Очите му се плъзнаха към лилавата зелка, която надничаше от пазарската й чанта. Винаги купуваше лилаво зеле.


    – Сбогом, Емили.


    В съзнанието му се запечата гротескната й фигура с пазарската чанта в ръка, съвсем не на място на фона на изкъртеното стълбище. Когато стигна тротоара, я чу да слиза. Ще иде на пазара и ще се върне натоварена с още плюскане. Не я обвиняваше. Всичко в Прага се въртеше около запасяването с храна.


    Това е откъс от книгата....

  


  
    


    


    Други електронни книги може да намерите в Библио.бг

    

    



    



    

    

    

    

    Чети каквото обичаш!
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